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Don Quijote vége.
A n e m e s  elmés donnák vége.

Szivén sebezték; se lát, se hall már. 
Nem ért manót se a hősiessége,

Győzött a pontos, hatalmas kalmár. 
Győzött a száraz egyszer egy.
Büszke vitézség tönkre megy.
De te szegény dón mégis elérted:
Gúny nem bánt s könny hull érted.

Büszke vitéz dtfn, mint szállt harczra!
Fegyvere dibdáb, rongyos a vértje, 

Izma el ernyedt, éhes az arcza —
Ám a kegyelmet dőlve se kérte.

Hiába szörnyű túlerő,
Meghalni jajtalan mer ő.
Élte silány bár: hősi halála 
Örök dicsére vála.

Ennyi vitézség egykor hajdan 
A deli Cidet égig emelte.

Most az ilyen hős, sok mai bajban 
Puszta nevetség, bár nagy a lelke.

Csak, ha magát leöleti,
Int újra tisztelet neki.
Hát a szegény dón semhogy úgy éljen, 
Gyilokba fut kevélyen.

Gyilkosa kalmár; pénzes, erős is,
Nagy sokaságos, kapzsi, komoly nép. 

Hogyha kívánja zsebérdeke: hős is;
Mást kirabolni, ki gyönge, az oly szép! 

Józan világ van; keveset 
Rendit ma meg e bús eset.
Hát vége a rongyos, a hős-szivíi donnák!. 
Szánják — de vállat vonnak.

Ünnepi 'beszéd.
— A »Gresham♦ 50 é' fs jubileuma alkalmából. —

Tisztelt Uraim!
Félszázados jubileumát üli a Gresham.
Megülik ez ünnepet az egész világon, de vala­

mennyi fiókot megelőzte a magyar!
A magyar fiók t. u. nemcsak disze a társaság­

nak, de disze Magyarországnak is. Mert ez olyan 
fiók, amely mindig teli van.

Büszkén mondhatjuk, hogy mig más intézetnél 
minden napra 3 kisebb s 5 nagyobb sikkasztás esik,

addig a mi fiókunkat még nem húzta ki senki s még 
nem kotorászott benne senki — csak szeretett igaz­
gatónk, akire a fiók bizva van.

A mai ünnepies napon 87,000 szegény ember 
hő imája száll az Úrhoz, áldást és szerencsét kérve 
a Greshamra.

Nyolczvanhétezer ember: milyen hatalmas szám !
Ennyi fizet be átlag évenkint biztosítási d ija t ; 

ki magáért, ki másért. S ezt a 87,000 szegény embert 
ha megüti a guta, ha pellagrában elpusztul, avagy 
ha az állvány a nyakába szakad: rögtön kárpótolja a 
Gresham. És mindig méltányosan.

ím e egy példa t. u ra im ! Kárász János sze­
gény ember volt. Évente csak 40 forintokat tadott 
befizetni — 1868 óta. Kárász Jánosra tavaly kará- 
csonkor, nagymise közben, rá  esett a harang. O tt 
nyomban agyonvágta. Bár csak 40 forintot fizetett 
évenkint, a Gresham mégis 500-at számlált ki a fele­
ségének.

Ez t. uraim, az üzlettel párosult felebaráti sze­
retet! (Zúgó éljenzés.)

Vegyünk most olyan példát, ahol a szegény 
ember nem  a Greshamnál b iztosíttat! Szalad fűhöz- 
fához; kapkod ide, kapkod oda, s végre is becsapják 
czudar módon azok a többi nyomorult biztosítási 
intézetek.

Jön  az orvos, a halottkém, a becslő s a meg­
holt anyóst, aki 800 forintra volt becsülve — azaz, 
hogy biztosítva, csak 300-ra becsli! Ebből még levon 
50 frt becslési dijat, 125 frtot az orvos, halottkém és 
becsüs odautazási költsége czimén, 22 frtot a becsüs 
kutyájának élelmezésére.

Kérdezem önöket t. u., mi marad ? •
Semmi se marad!
A Gresham ezt nem teszi. A Gresham becsü­

letesen becsül, a Gresham becsüsének nincs kutyája. 
S ha annak az embernek anyósa nyelvrákban más­
világra szenderedik t. uraim, nem fizet csaló, uzsora­
módra rongyos 300 forintokat, hanem tisztességes 
350 frtot megszámlálva.

Uraim! A Greshamra ürítem poharamat! (Fal­
rengető taps.)
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—  M. kir. állami reklám. —

A 111. kir. pipázók s z í v ó s  figyelmébe !
!HUNNIA! Hazai gyártmány! !HUNNIA!

¡N incs többé dohány-csem pészet!
Ü S z ű z  d o h á n y  a  v á s á r o n ! !

! ! !  Nagyszerű eredmény 1 !!

!! I ! Máris ezer meg ezer elismerő levél!!!!
! !  É l j e n  a  H u n n ia  !!

»

*
*
*
*
*
*



Julius 10. 1898 B o r s s z e m  J a n k ó .

A nagyehető Jonatán.

— Buliff! Ugyancsak ellaktam. Elég is lesz, mig a többiek ott a kalitkában kövérebbre hiznak. 
Aztán majd felfalom azokat is. Most pedig gyújtsunk rá igazán erre a java Cnbára!
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E g y  s z í v .

M in d e n ik  h ű  szem be igaz könyü  szökken, 
H o g y  az a sz iv  m ostan dobog csöndesebben.

Csöndesebben dobban, h iszen  sok bú érte: 
G yászos napok jö tte , gyászos napok térte.

B ú ja  vo lt e sz ívnek  a hazának  búja  —  
Ö rökös dicsőség egy-egy koszorúja .

E g y ik  ju to t t  a rra  a nagy rava ta lra  —
*1 h a zá n a k  bölcse fe k ü d t  ra jta  halva.

M á s ik  ju to t t  abb' a tá vo l temetőbe —
O tt p ih e n  sír jában  a sz ivek  költője.

R ü g y  fa ka d á sá tó l az őszi rózsáig,
V irágos koszorú t hinteget e l váltig .

H á t  m ég  abba a bő szom orú kriptába,
A h o v á  tem etve szive  leg v irá g a !

S  am ért nem zokoghat m in d e n ik  nap  o ttan:  
S z iv e  azért beteg és halkabban dobban.

A p ró  hirek.
X  S z e m é l y i  h J r. A  földmivelésügyi minié tér Cmla 

Mádé m. kir, tartalékos mezei munkást, volt határ-kerülőt, 
kapa-kaszs-keriilővé nevezte ki.

*  *  *

□  Horánszky Nándor vaskos tanulmányt irt a 
kvótáról. Vajba annyian elolvasnák, mint ahányan 
igazat fognak neki adni.

*  *  *

9 Horánszky a legújabb könyvében az erőfor­
rások adatai alapján kimutatja, hogy a magyarok 
csakis 27°/0 quőtára volnának kötelezhetők. Sajnos, 
ez csak utó-pium desiderium. (És még sajnosabb, 
hogy nem Bánffy-Desiderium.)

*
*  *

0  Az utolsó krajezárt e héten vonta be maga a 
pénzügy-minister. Ezt a műveletet eddig a finánczaira 
bízta.

* *

4- Apponyi Albert grófnak kis fia született. Sze­
gény Károlyi Gábor, ha élne, mindjárt megcsinálná 
a rim et: A lbert — Herbert.

y  Walsin ur Picquard őrnagyot Párisban az 
utczán inzultálta. Most már remélhetőleg Walsin ur 
nem csak ester-, de fegyházi ur is lészen.

*
*  *

C A belügyi államtitkári állásra szaporodnak a 
jelöltek. Valamennyi ostromolja B án ffy t, hogy ki lesz 
a kinevezendő? De Bán f fy  erősen begombolkozik. 
Szóval: velük szemben B ánffy  maga az államtitkár.

*
*  *

X  A székes fővárosi tanács megengedte a horgá­
szatot. Mily ravaszság! M ert igy már biztosra veheti, 
hogy az ivó-vizünk megtisztul, a költséges kotrást Í3 
megkíméli.

*
*  *

A  A néppárt lapja már a protestánsokat is 
hecczeli a liberális egyházpolitika ellen. Kezd a nép­
párt is felekezetnélküli lenni. Van már egy luteránus 
bárója és egy Lepsényije, aki a néppártnak kedvelt 
ester-házi zsidaja.

*
*  *

f  Az uj véderő-törvény értelmében az ujoncz- 
jutalék számát fölemelik. így lészen a számos katoná­
ból számtalan katona.

*
*  m

A szerb király Karlsbadba átázott. Helyes. A szerb 
állapotok elviseléséhez csakugyan jó gyomor kell.

**  *

© Egy vidéki liberális lap szerkesztői állásra 
hirdet pályázatot. Mindenki pályázhatik, csak zsidó 
nem. Persze, fizetésnek csak 50 frtot aj ál. Ez az igaz­
ságos lap úgy vélekedik, hogy ezzel a fizetéssel az 
illető dolgozótárs már úgyis eléggé meg lesz rövíditve.

*
*  *

4- Zichy Nándor gf. ur a héten ünnepelte dok­
torrá avattatásának 50 éves fordulóját. A  gondvise­
lés különös kegyelméből, főherczegi rangjának meg- 
felelőleg, az üdvözlő szónok is Herczegh volt.

•
*  •

-I- Zichy Nándor gf. ur egyik ősi birtokát eladta 
két millió forinton Springer bárónak. Tehát nincs 
igaza abban az »A lkotm ányinak, hogy a grófot mil­
liók szeretik. Ellenkezőleg: a gróf szereti a milliókat.

*
*  *

. □  Egy vigasza mégis van most a hadviselő feleknek, ha 
a háborúban fiistnélküli puskaport használnak. Senki sem mond­
hatja  a kidobott milliókról, hogy azok füstbe mentek.

♦
*  *

4- Ballagj Aladár egyetemi tanár ur a Marczali 
ajánlatával szemben Budapest történetét ingyen akarja 
megírni. Megérdemelné a nagylelküségeért, hogy viszont 
a főváros felajálja neki a vámház melletti szabad Dana­
fürdőt nyári üdülésül.
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=  A fővárosi rendőrség tagadja, hogy a zugli­
geti közbátorsági állapotok rablásoknak volnának mi­
nősíthetők, mert azok csak betöréses lopások voltak. 
Ez olyan vigasz a nyaralókra, mintha a kolerás ha­
lottat azzal nyugtatnák meg, hogy nem ázsiai kolerá­
ban, hanem csak cholera nostrasban halt meg.

*
*  t

A spanyolok hir szerint kivonultak G-anayból. 
Sőt ellenkezőleg, most kerültek csak igazán bele.

** *
♦  Salvus conductus azt je len ti: Szabados jöhet 1

*
*  *

f  íme Jóesef kir. herczeg is felcsap a földfel­
osztás hivének — 2000 hold földet oszt fel a parasz­
tok közt.

*
*  *

X Lueger bárói rangja kutyabőrőn van. Fölösleges pazar­
lás. Miért nem ir j ik  mindjárt a hátára ?

*
•  •

>  Ha a  hegy nem megy Mohamedhez, hát 
! akkor a fiumeiek jönnek el Budapestre. A fiaméi 

tanítók jöttek el látogatóba. Most már bátran tanít­
hatják otthon, hogy nemcsak Fiume van a világon, 
hanem itt van még Budapest is.

*
« *

♦ Rendőri hírek. Pusztító tűzvész hire érkezik m egint 
Török-Bálintról. A  tűz ismét a parochián ütött ki, de csodá­
latoskép még most sem égett ki a tisztelendő ur izem é. Szem­
tanuk a Zimándi szemetlenaégében látják a rejtély kulcsát. —  
A  rendőrségnek Virág Jíarcsát (kit féktelen izgatásai m iatt 
már rég szemmel tart) egy foglalkozás nélküli pillanatában 
sikem lt letartóztatni. Az érdemes hölgy szó nélkül tűrte a 
rendőri közegek kíméletlen lökdöséseit, m iglen 3 napig tartott 
ffgsága alatt keresetképességét bebizonyítván, szabadon bocsát­
tatott.

*
*  *

+  Apponyi Albertnek kis fia született. A nagy 
Apponyi mellett nem is tudjuk elgondolni, milyen 
lehet egy kis Apponyi. A  magyar parlament arany 
szájú szónoka most arra  a tapasztalatra jön, hogy 
két kötet beszédnél többet mond a gyermek gagyo- 
gása, mikor először ezt ejti ki, hogy: »papa!«

*
« *

©  A budai plébánosi választást a Rock-pártiak m egtá­
madják, m ivel akkor golyóval szavaztak. Szegény Mockot ez a 
golyó terítette le.

** •  ..—

+- A halottégetést az uralkodó vallási felfogás 
ellenzi, mondván: »aki kemenczében ég* nem nyílik 
meg annak az Ég!«

**  *

•o- A „Gresham11 jubileumán még egy hazai biz­
tosító-társaság is kérte rája az isten áldását. Nem 
csoda, mikor életét a magyarnál életfogytiglan biz­
tosította.

Látogatás ifj. Apponyi György grófnál.
— Interview. —

Én. — Jó  reggelt, grófi- 
kám ! Eljöttem Eherhardra, 
hogy köszöntsem önt és hogy 
a helyzet felől kikérdezzem. 
Mit tart a haza állapotáról? 

Ö. — Oá, oá, oá!
Én. — On sir, gróf ur. 

Igaza van. A  helyzet igazán 
oá. Siralmas. De azért nem 
szabad ám ilyen zsenge kor­
ban ennyire pessimistának 
lenni. A  papájára büszke 
lebet.

Ő (fölem eli fe jét.)
Én. — Igenis. Emelt f ő ­

vel viselheti a papája nevét. 
A papája nagy szónok.

Ö. — A ,  á, á !
Én. — K ár őt utánozni. Minden kísérlet meddő. 

Igyekezzék inkább követni és kellő időben másfelé ta r­
tani, akkor még sokra viheti.

Ö (a dada fe lé  p islant.)
Én. — Lássa, ön már is nem oly önzetlen, mint 

a papája. O megveti a húsos fazekat, ön pedig máris 
lelkesül, ha talán nem is a húsos fazékért, de a köz­
ponti tejcsarnokért.

Ö (javában reggeliz.)
Én. — Hihetetlen jó étvágya van Méltóságod­

nak. Ha én ezt a reggelit kiírom az újságba, azt fog­
ják hinni, hogy ebben a nagy melegben nem is ön, de én 
szoptam az ujjamból.

Ö (reám  sem hed erit.)
Én. — Grófocskám, azt mondják, hogy néha 

egy kis gyermek inkább eltalálja az igazat, mint száz 
felnőtt. Mondja csak, mint gondol, mikor lesz már a 
maga papájából miniszterelnök ?

Ő. — Oa, oa, oah !
Én. — Tisztán beszélni még nem tud, de a 

»soha« szónak a magánhangzóit már jól ejti ki. Gró­
focskám, jöjjön ide alkarom ra egy kicsit. Ne féljen, 
én jő bácsi vagyok. Én nem vagyok Horánszky bácsi. 
Nyájasan fogok magáeskára mosolyogni.

Ö (k in y u jtó zk o d ik  és ttnnepies a rczo cskát vá g .)
Én. — Ej, e j ! Maga is csak olyan, mint a Kos­

suth Ferike: a papája dicsősége elkényezteti.
Ö (újra reggeliz.)
Én. — ügy látom, nem lesz belőle ó-konzervativ. 

Már magácska most is czuczlista.
Ö (r e g g e li közben  e la lszik .)
Én. — Ah, már unatkozik és lehunyja pilláit ? 

Úgy látszik, megérkezett Sághy bácsi. Pá magának, 
kis grófom! Legyen nagy mint szónok, még nagyobb 
mint alkotó, és legnagyobb mint magyar hazafi. Tisz- 
teltetem a papát — ellenkező pártállásom daczára.
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Az am erikai gyors-árus.

Tessék besétállni uraim ) Herren'paziert merne HerrEchaften! A v a n ti! 
Előre ! E a a v a n t! Go on ! Ovamo 1 I tt  van a rendkívüli nagy amerikai gyors 
és végelad ásT u d o m án yo s, szépirodalmi, históriai, fizikai, geogrsfUi, ethnográ- 
fiai, chemikai, asztronomiai és mathematíkaí művek átvétele, megírása, dedí 
kálása és házhoz szállítása leszállít ott áron,olcsó áron, jutányos áron, partie- 
áron, vígeladási áron ; félig és egészen ajándék-áron, buon marcato, cheap 
price, bon marché, kost nix, ajánlom magamat I

Itt van ez a hat kötetes »Budapest történtté«. Rendes ára 30,000 frt. 
Énnálam nem harmincz —  nem huszonöt —  nem húszezer, fünfzehntausend, 
fifteen thousand, quinze miile, quindici mila ! Még ez is d rág a? ! A kkor hozzá 
adom összegyűjtött miiveimet és akkor nem tizenöt —  nem tizenkilenc* —  
nem nyolcz és nem hét —  hanem hatezer, sechstausend, eix miile, sei mila,

sixthousand ! íg y  se kell ? ! —  A kko r hozzá 
teszek egy karos gyertyatartót, egy csomag 
finom szappant, egy kilo mazsola-szőlőt, egy 
úszónadrágot és egy skatulya monogrammos 
levélpapirost és akkor nem h a tezer, nem 
ötezer, nem négyezer és nem háromezer, ha­
nem kétezer, zweitauzeud, two thousand, deux- 
mille, due m ila! —  Még igy  se k e ll?  —  A kkor 
hozzá teszek még egy tuczat zsebkendőt, egy 
ementhali sajtot, tíz csomó m ég kevéssé hasz­
nált fogvájót és egy masina plajbászt és » Buda - 
p st története«, fogvájó, zsebkendő, szappan, 
mazsolaszőlő, levélpapiros, sajt, plajbász és 
úszónadrág együtt nem kétezer, nem ezer, nem 
ötszáz nem négyszáz, nem száz és nem ötven —  
hanem egy forint, one florin, un florin, unó 
fiorino, jedno zlatyh ! Alászolgája !

2 7 0
0

Quota-tanulmányát 
Horánszky megírta, 

Honfi-bú könnyével 
A zt is tele siria. 

Quota-bizottságnak 
Bécsnek városába 

Beüt, m int a ménkil 
Rossz kalkulusába.

A bécsi quotások 
F újják évek óta:

Rettentő hevés a
Régi magyar quota! 

Majd emigy számítják,
Majd amúgy számit jók. 

Hogy több fizetségre 
Szorítsák a szittyát.

Bakot nem is egyit,
Százat is meglőnek —

S  a magyar perczentek 
Mindegyre csak nőn k. 

Megunja Horánszky,
Plajbászt ragad szinte  —

S  hogy a régi is sok,
A z  jö n  ki szerinte.

Titok még: Horánszky 
M it és m it nem vét el; 

De szent, hogy beérjük 
Mi a huszonhéttel.

Nem kell régi quota ? — 
Nesze osztrák ujabb! 

Unott quotanótád
Már most rajta, fu jja d !

Már most mi is fú jju k :  
Rossz a régi quota! 

Csúnyán tulfizetjük 
Harminczegy év ó ta!

I ly  kiegyezésnek
N incs  a  földön mása . . . 

óh áldott, óh áldott 
Horánszky irása!
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y iG Y A Z Ó  J_^ACZI LEVELE.

Tedvesz Fojdó báczi! 
Nem tudom , melyit 

tlasszitúsznál olvasztani ezt 
a  mondászt: »Amely nép 
nem tudja a szabadszádot 
medbeczülni, nem isz él- 
demli azt med.«

íme, a tanító báczit ész 
tanál ulat nem tudnat élni 
a dláda szép szabadszád­
dal, az alanyosz vatáczió- 
val. Ahelyett hogy pihen- 
nénet, szólatoznánat, hát 
tondlesszuszt taltanat, gyü- 
lészetet lendeznet. Hiszen 
nem bánnám, ha czat a 

madut mulatszádála czeletednét. Tülönböző embelnet 
tiilönböző lehet a tedvtelésze. A  tanfélfi báczitnat isz 
szabad a madut dusztusza után jálni. Czathogy én 
eddid mindid azt tapasztaltam, hogy szót tanitó együtt 
szohasze jelent jót netünt gyelmetetnet. »Viele Hunde 
sind des Hasén Tód,« — amint azt valami lódi tép 
a la tt olvasztani. A szót tanitó a gyelmetet veszedelme.

Bizonyoszan medint ajjól tanácztoznat, hogyan teli 
a tan-anyaddal úgy medtelhelni bennüntet, hogy azt mi 
él vezetnet találjut.Vagy tudom isz én,mibe tölit a fejütet! 
Czat annyit tudót, hogy netünt szem telit, benne ölömünt.

Hiszen ha muszáj tanácztozni, hát tegyét ezt 
az isztolai év alatt, attoj ledalább netünt isz lesz belőle 
egy tisz hasznunt. Ledalább addid sze lesz előadász.

Ha éntőlem füddne, attoj télvényt hoznét az olyan 
tanálot ellen, a tit vatáczióban sze tudnat pihenni. 
Azotat ledalább isz tutolicza-tapálászla vagy egyéb 
mezei muntála használnám, ha egyéb tényszel-muntát 
nem altalmaznét isz. így  ledalább hasznot hajtaná- 
nat ész elélnét azt a czélt isz, hogy nem pihennet.

Egy jó telvem van — a nyálon talán med tudom 
éjlelni.

Azt olvasztam ugyanisz a lapotban, hogy a hód- 
mezővászálhelyi poldáli isztolában a tanulót nem tud 
tat felelni a vizdálaton, ezélt a tanitó báczitat fegyelmi 
utón medintettét, talán el isz boczájtját őtet. H a ez igy 
van, attoj ezentúl, ha egy tanító báczila halatszunt 
ész med ataljut buttatni, a vizdán egy téldészle 
sze felelünt, méd ha azt téldeznét isz, hogy mennyi egy- 
szelegy. A tanfelügyelő báczi medhaladszit, ész elczapja 
a tanítót.

Ozat egy tisz üsszetaltász a gyelmetet töszt, ész 
valamennyi szidolu tanítótól m edszabadulunt!

Ezután czat annat a tanitó báczinat fodunt 
felelni,, atitől nem tanultunt szem mit.

Éljen a tanszabadszád!
Tedvesz Fojdó báczi tezeit czótolva 

máj adót
hű tisz olvaszója

V i g y á z ó  L a c z i .

A z a lk e tm á n y ta n b ó L
—  Milyen az eszm4nyi parlam ent 1
—  Melyben az ellenzék feladatához hiven . . .
—  Papperlepipp az ! Az osztrák parlament. Mert a való­

ságban nem létezik.

Természetrajz.
A javaslat-evö czápa. (Squalus carcharias J u s th )  

Ez a ragadozó a múlt évben valóságos országos csa­
pás volt. Csak akkor kerül felszinre, ha a sándor- 
utczai tenger zajong. Ilyenkor kitartással követi a 
kormány hajóját és uszonyaival, melyeken tiz név 
kér névszerinti szavazást, sok galyibát okoz a hajó­
soknak. Bendkivül torkos. A hajóról lehullott minden 
tárgyat, akár megemészthető, akár nem : mohón fel­
fal. Az ő bendőjében akadt meg a sajtó-törvény, a 
czukor-praemium, a provisorium etc. Csak a klotiir 
elég erős horog neki.

A pávián. (Cynocephalus Sírnia.) Az ó-világi 
majmok közé tartozik. Mérges állat; dühvei támad 
s egy mogyorón hosszan elrágódik. Min', hogy faja kive­
szőben van, ajánlatos volna spiritusba tenni ezt a 
Magyarországon egyetlen példányt. Szereti a vörös 
szint.

Aranygyapjas kos (Ovis Ferdinandus.) Eltérőleg 
a birkák általános tulajdonaitól, nem természete a 
türelem. A gyapjút a mellén is hordozza. A  kolomp 
az ő nyakára van kötve, utána indul az egész birka­
nyáj. Szereti a sötétséget, visszavágy a középkor leg­
sötétebb részébe.

Sárréti farkas (Lupus Madarász.) Szőre fehér, 
de szívesen festi nemzeti színűre. Különös vérszopó 
kegyetlenséggel támad mindent, ami idegenből sza­
kadt ide, habár csak egy ártatlan szócska is az. 
Otven év alatt kihullottak a fogai, nem tud már 
harapni, csak csipked. Néha rúg egyet a nyájon.

Istennek szentelt paripa (Agnus Dei Mohiár.) 
A  juhászok segítő társától abban különbözik, hogy 
szőre fekete s a keresztet a mellén viseli. Néha azt 
hiszi, hogy ő a »jó pásztor« — s ilyenkor pásztor­
órákon téritgeti az eltévedt báránykákat. A nyájat ő 
vezeti az aratigyapjas kos kolompja után.

R e jtv é n y e k .
i .  i i .

H az a
M éz et

m

Megfejtési határidő julius 31-e,

Jutalmuk: egy példány az 1898-ra szóló »Kvóta* 
naptárból.
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C s a p á s k o r ,

H allo ttá to k  dörögni 
A z iste n h n ra g o t!

Csépelt a  jé g  h e lje ttiin k ,
S a  szélvész a ra to tt .  

K tiszállan, porba verve 
A szép a ra n y  kalász  . . . 

Bús fö ldeden, m a g y ar nép, 
Borús hom lokkal állsz .

Én, ak i hízelegni
Nem szoktam  senkinek 

S u tálom  a  k ígyókat,
Kik csábszót ejtenek  ;

S kiken föd ronda vázat 
F arizeu s-p a lá st — 

Vágyom szemedbe v á g n i: 
érdem ied  a  csap ást!

Vágyom szemedbe vágni 
A sok bűn t, nem zetem ! 

M ert én az ig azság o t 
Szivemből szeretem .

Ki ezer évig óvott, 
K ihagytad Istened*

S véres szók gyáva, szájas 
Szólóit követed !

Vágyom kezembe fogni 
V illám ok o s to rá t 

S az éggel versenyezve 
L eh a rso g ta ln i rád , 

M alomkőnek lia dolgot 
Nem á d  meddő k e re s z t: 

Oriilni te s ted e t, rnig 
Csak egy csöpp v ért ereszt.

D örögni ngy szeretnék 
És á tk o t m ondani,

M iképen egy p ró fé ta , 
H aragvó , h a jd an i.

De ah , szivem re k ínnak  
Égő vas ta lp a  lép —

S ném án a  po rb a  hu llok , 
Melléd, te  á rv a  nép.

Óh, szörnyű, szörnyű l á t n i ! 
Sok éhező gyerek

Nád-viskó pusz ta  földjén 
Zokogva didereg.

Kétségbeesve bús nő 
A kezét tö rdeli —

Á tokkal férfl szive 
S h a ra g g a l van te li.

É jféli rém es ó rán  
Megnyílik a pokol,

P usz titn i o tt ,  hol a  jó  
M ár u g jis  haldokol.

Az őskaszás a r a t  m o s t: 
Em berfők h u lla n ak .

Golyó s iv it, aczél cseng, 
Lángol a  v é rp a ta k  !

Némán a  p o rb a  hu llok , 
Szivem fohászkodik.

Esdö im á ja  fó ls ir  
Atyám, trónusod ig .

A pusztu lás zug, á r a d ;
De, h a  szól»z, kész a  g á t .

Jobban szeresd e népet, 
M in t ö m a y a  m a y á t!

Sebestyén diák.

Sok oldalról hangoztatják, hogy a mai leány­
iskolák nem felelnek meg a követelményeknek. Latinra, 
görögre s a jó isten tudja még mire tanítják az eladó­
kat, akik férjhez menve, a családi élethez egy makulá- 
nyit sem konyítanak.

Ezen segítendő, közokt. ministerünk, a leányne­
velés fáradhatatlan előharczosa, elhatározta egy leg­
felsőbb leányiskola felállítását, melyben tisztán prak­
tikus tárgyakat fognak előadni, úgy hogy az onnan 
kilépő leányoknak már némi fogalmuk legyen az életről.

A tanfolyam 3 évig ta r t s tárgyai a következők:

I .  év .

A  fixirozáí. — A  flirtelés | egyedül 
\ társaságban. 

Legyező-, virág-, napernyő-, levélbélyeg- s kenyér­
morzsanyelvtani folyam.

A  poite-restante levelezés.

I I .  év.
A z első csók. — A  nászéj. — A  nászút. — 

» Végre egyedül !* — A  mézeshetek egészségtana. — 
Fiu-e vagy leány?  — A  Schenk-theoria. — Magta- 
lanság és meddőség.

I I I .  év.
A  házibarát. — Papucskormány. — »Férjem a 

casinóban van.* (Kettős magánjelenet.) — Suhaadós- 
ságok észszerű megoldása. — Előtanulmány a váló­
perekről.

*

Borbély-fodrászati tanfolyam.

Mint fodrász-körökben hírlik, a borbély- s fod­
rász-inasoktól ezentúl bizonyos fokú szakképzettséget 
fognak megkövetelni.

A  szakképzettség a köv. tárgyak alapos tudá­
sában áll:
1. Hajliászat.
2. Nyirodalom.
3. Friziólogia.
4. Hajszálhasogatástan.
5. Parókia.

6. Hajmeresztéstan.
7. Hajegyenészet.
8. Szőrisme.
9. Hajadondászat. 

10. Puderia.

Szerencse-kivánó sürgönyök a másvilágról
a  „ Greaham>“  czim ére.

Bizony sajnállom, hogy azon az innepi bánkéton 
nem lehettem jelenleg ; mert hallottam, hogy túrós derdye 
is vót. Pedig nagyon szeretem; tavaly is ettem, de 
nadragulyásat, mert a napam fel akarta venni a biz­
tosítási összeget. Ezért nem lehetek ott.

Kis-Kapás Mihály lelke 
vicze-házmester Szent-Péternél.

I I .
Szívből gratulálok! Engem is biztosítottak s én 

is ettem a lepényből. Sajnos, már a másvilágon vol­
tam, mikor önök rájöttek a csalásra s fölfedezték 
halálom titkát. Iqy  legalább a gonosz féleségem nem  
kapott pénzt, amiért önöknek — b ír  innen  messziről — 
de mégis forró köszönetét mondok.

Banga F/óris lelke 
volt jegyző; most detektiv-alparancsnok a túlvilágon.

I I I .
Instálljuk alássan, mi is jubélálnánk a Ngysgos 

urakkal, mert valamelyes kapocs m inket is az Chres- 
hámhol fűzne, de hát a feleségeink még vagy 5 esz­
tendőkkel annakélölte ide küldtek bennünket a más­
világra. Isten áldja meg az urakat!

86 vásárhelyi megmórgezett polgár lelke 
most czuezilisták a mennyországban.
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Tűnődések
S e id fe n s te in e r  S o lo rr to n tv it.

O
Oz eszibe jotjo nekem o 

Smelkele Grünspan, omi 
valta ed páket-izroelit és be- 
meni okortooJánes gozdáhő. 
M ikur lelépte o odvorbo, 
látta ed haland nojd kamon- 
dor-kotyát, omi elüt ropont 
respéktje valta neki. 0  J á ­
rna gozdo cdo kojebáljo: 
»Csak gyüjjönbátran Smelki 
szomszéd! Hát nem tudja, 

hogy aki kutya ugat, az nem harap ?« — Feleli ere rá o 
Smelkele: »É n  todom, honem todjo-i o kotyo?* — 
0  Horánszke Ferdtnánd areság irtó nekönk ed bro- 
sört, omibe éliiod, hojd mengyi m itűliink o odúzú 
képeség és bebizonyít, hojd o kvótéhoz o hormincz 
pörczentnél ed krojczárol se nem odhotjok tübet. Hát 
hiszen m ink todjonk, honem todjo-i eztet o ausztrák ?

Q
0  Joszl Maulwéh ipen okor bemente o Mendl

Blaufl^ckhó, m ikur ű  és o solád ebédelték. Kivánto  
nekik j ú  ápetit. O Mendl megküszünt o jú  kiván- 
ságt és m andta: öljön le mogát ti is, és ebedelje o solá- 
dol edjöt. 0  Joszl, omi valta ed kicsit szemermetes
koldos, gondolta, hojd nem illi mogát oz elsft hivásro 
elfogadni; várto o másedik inveíáczeónt, és beszélgette 
taváp. M ikar már látto, hojd ebed nélköl morodjo, mert 
o tálnok o fenekibe ólig valta már volomi étel és ütet 
még se nem kinálnok másodszor mek, ü mogo far- 
dólto ere rá o beszédet és m andatt: »Gozd’orom, od- 
jo n  mit is szúlta oz elüp?* — Oe omerikánerek 
még o háboró eltite kínáltok o spongyoloknok ed pár 
száz millión dalárt; de ük nem elfogadtak. Nem  
sadálkaznám mogomot ozon rojto, ho o spongyolak 
mást maguktul kérdeznének : »Odjon, mit is mandta 
oz dtip?*

O
0  cséh-lenjel testvéri üszeülelkezísibiil és o goli- 

cziáner onteszemit roblásakrul oz eszibe jotjo nekem 
o Síje Hühnersteig, omi bárámbiirükel valta kümpe- 
níbo o Jóki Katzhaasval. Edszer volomi diferencz 
kéletkezte mogát üküzütük, omire rá monjo o Jóki o 
Síjének: »Te morho, omi voty!< Omire rá o Síje id 
feleli: »Igozság lehet teneked, hojd vodjok ed morho. 
Saksopán oztot nem todok, ozír vodjok-i ed morho, 
mert teveled vodjok ed kümpeníbo; vodj őzért vod­
jok-i teveled ed kümpeníbo, mert morho vodjok/« — 
Sándere-bándere o cseh-lenjél testviri iUülküzís. Nem  
lehet todni, ozír letík-i o lenjelek o csehekkol olejon 
intim , mivel o csehek engedtik o mólt évbe kirobolni 
o zsidúkot; vodj pedeg o lenjelek ozér roboltak ki 
mastand o zsidúkat, mivel proklemiroztaí o csehekol 
o testvíriségt.

O
Edszer o Simele Panczáktul o totájo vete o fió- 

nok, m ikur lete tizenháram esztendüs, ed ezöst úrát. 
M ikur átodot neki o totájo o prezentot, o Simele 
szürnyti műdön elkezdte bű gülni. > N ű f Mér bügülsz? 
Inkáp  őrölnél mogcdd, hojd ilejen jü n ü rfi ogyándékt 
koptálU  — »I- hi-ihigen!< manja o fid barzasztú
zakegásvol. »De o toto engimet szürnyün  elverni fagja, 
ho eztet o ezöst úrát elrontani fagok!* — Dd-dáll 
o szegéngy spongyolok. Már két húncp útátid hirdet­
nek o nojd jiizedejlemt és oz üv ík  husi mogoviseletet 
o omerikánerek fűlüte. De nem ürülték mogokot ezen 
rojto, mivei oro rá gandalták, hojd o jüzedejlem otán 
milejen verést fogják kopni . . . valamint hojd kóp­
iák is.

&
Todnilik, oz o Simsele Panczák mindetig bügülte 

ckor, ho ünéki ürölni külete volna mogát. M ikur 
mandta neki o totájo, hojd vete ed sarsjedet omin rojto 
nyerheti 200,000 florínt, o jerék megintele keserve­
sen zokogta és faldakalva mondto: »I-hi-ihigen ! É n  
őzért sirak, mert ho o tata o 200,000 florínt megnyer, 
o tata bizemoson fagjo veni ed nédemeletes házt o 
Badopestbo; oitot o házt én fagak ürükülni, és ho 
ozetán o házt elodni fagak és o Elsü Hozoi Tokorék- 
péndztárbo beteszek, és ho o tokorék-péndztár meg 
fagja bökni: mibül fagak én megélni? . . . brü- 
hü-hii !* — Gírem-górem o herr fű n  Horánszke are- 
ságtul o kilépés o quóte-bizatságbul. Ho o ausztrák 
reichsrathbo nemzeteségek kiizte o béke helre fagja 
áloni, és ho űszkur o két quóte-bizetság megintele 
tá rjiln i faq, és ho okor o modjor quóte-bizetság o más- 
tandi áláspantját végkípen elhadni fog és o ausztriák 
bizetságtul o prapozicziónokot o quóte-fölemelésre elfo­
gadni fag, és ho ozetán o modjor arszágjölé* is 
mexovozni oztot o nojd quótot fag: okor milejen nojd 
boj leszi ez o Horánszke areságnok, és őzért kületet 
ünekie már mastand lépni ki o quóte-bizetságbul.

«>
0  ausztrákak saksopán 39 %  kérik o quótához 

és ezért, manják o g rá f Thuntul o lopjoi, fogjunk 
kopni concessiónt ed íeölöm kotonoi okedemíro és hon- 
vécségi ortileriro. Szép ogyándék, igoz. De megintele 
megnövenkednek mogokot o kiodásak, mert már hon­
véd mozik-bondánk is von. O Ájren Fliegenuchnap- 
pertul o Thosnelda kisoson lánjo, tondto klávírt, és 
néd evztende otán monjo o tátijánok: »Pápá! É n  
már todom zongorázni mogomtul o linge-longe-lót és 
o jámbo-nútát !• — »Holgosál /« repekedik rá o F lie­
genschnäpper. »Ezek nekem nodjon vig n ú tá k ! Gyát- 
szál te nekem volomi szamaró drámoi óperbul, hojd 
sirathasak o 600 florínt, omibe nekem keröli tetüled o 
plánefarte-tadomángy /« — Osz-posz o hunvéd mozik- 
bondánok is kül okor nekönk triimbetálni ed szo- 
moró marst.
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Nándor bácsi.
— Diszdoktori jubüiutnára. —

A  n ép p á rtb a n  guggol N ándor bácsi, 
R eszketnek m á r  térdének kalácsi. 
P ápa-szem m el nézi a  világot,
E g yk o r  szabad(elvü) szem m el látott.
N ándor bácsi, hejh  m iko r  kendet m ég  
Szabadelvű X á n d in a k  n evezték!

Vad, tékozló fiú  a z ifjú sá g
Két m a ro kka l szórja kincse dússát.
I)e jö n  a p ja , a  zsugori vénség,
S  visszaszedi elpazarolt kénesét.
N á n d o r bácsi, hejh, m iko r  kendet még, 
Szabadelvű N á n d in a k  nevezték !

(Folytatni bárkinek szabad.)

Meterologia.
— írja egy malecontentus. —

A főv. tanács több időjelző házikó felállítását 
tervezi. Mindegyike 1000 írtba kerül,

Mire valók is ezek?
Az időjelző házikó egy oszlop, amely megmutatja:
I. hogy pl. New-Yorkban, Pekingben, Alasz­

kában hány az őrá? Ez fölötte fontos. Mert ha a 
t. olvasó p. o. Pekingbe rán d u l: minő hasznára válik 
ha tudja, hogy ott délelőtt 8U 31 órakor van éjfél 
utáni 2 óra. Világos, hogy ilyenformán megtakarítja 
az ebédet, a vacsorát s a kapupénzt, ami ott még 
testvérek közt is 30 forintba kerül.

II . megmutatja márványba vésve a különböző 
ut-irányokat, melyekből a jámbor halandó megtudja, 
hogy fel is ut, alá is.

I I I . Budapest térképe. Nagyon fontos. Mert 
ha pl. az Elevátornál vagyunk s nem tudjuk, merre 
kell a Kis-Salétrom-utczába menni: egyszerűen bejö­
vünk az Erzsébetiére s megnézzük.

IV. Vizállás-jelzö. Mulhatatlanul szükséges. H a uj 
ismeretséget akarunk kötni az Erzsébettéren s nincs 
tliémánk miről beszélgetni, nem azt fogjuk mon­
dani: »Ugy-e bár, szép az idő, kisasszony?« — hanem : 
»Képzelje csak Nagysád, ma a vizmércze Pancsován 
+  94 czentimétert mutat!«

V. Felhő-tükör. Belenézve, meglátja az ember a 
felhőket. Ezt akkor is meglátná ugyan, ha fölfelé 
tekintene. De hát épp az a vicz a dologban, hogy 
nem néz fölfelé, mégis látja!

VI. Az országos m et intézet heti jelentése. Hasz­
nossága elvitázhatatlan. Sétatereinken kitűnő unalom­
űző olvasmány, míg az esti lapok megjelennek. Meg­
tudhatjuk belőle, hogy pl. Livornóban a légnyomás 
755 mm; — hogy Perpignanban a szél iránya keleti; 
hogy Szófiában sok a csapadék; — s hogy Fiúmé­
nál a tenger csöndes. Végül

V II. Napóra, mely kényelmi szempontból kitűnő, 
amennyiben nem is kell felhúzni. Hátránya, hogy 
ott, ahol sokan lopják a napot, lopják az órát is.

M űfordítások.
In England kochen sie die grünen Erbsen ohne Schoten =  

Angliában a zöld borsót skótok nélkül főzik. — Terminus 
technikus — Végzett technikus.

A  három  utolsó.

A z u to ls ó  b u d a p e s t i  b a k te r .

A z u to ls ó  k r a je z á r .
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A z u to ls ó  g y a lo g  s é tá ló .

Bt. Hombár Mihály védbessédstboi.
— Tek. kir. Trvszék! Igaz, 

hogy védenezem panaszostól 100 
m. m. tengerit rendelt és az át­
vett áruért, vételár czimén, köve­
telt 525 frtot megfizetni sem nem 
akarja, sem nem tudja. Azonban 
be tudom bizonyítani az eredeti 
kínáló levéllel, hogy panaszos áru­
mintát ingyen és bérmentve aján­
lott, és pedig annak közelebbi 
megjelölése nélkül, hogy mekkora 
lehet a kivánt minta, Védenezem- 

nek, az áru alapos megvizsgálása czéljábó), nagy min­
tára lévén szüksége : egész kocsi-rakománnyal kellett ren­
delnie, amiből csalási nexust csinálni éppen nem lehet. 
Méltóztassék tehát védenczemet felmenteni, és panaszost 
úgy a költségek megfizetésében, valamint a védenezem 
által, viteldij fejében, előlegezett 53 frt 60 krnak meg­
térítésében elmarasztalni.

— Tek, kir. Trvszék! Védenezem, mint hatóságilag 
kinevezett éjjeli őr, mint ilyen: cselekedeteiért felelős­
séggel tartozik; mivel azonban a lopást világos nappal 
követte el, ezen tette, melyet functionálásának szüneté­
ben követett el, semmiképen sem jöhet beszámítás alá. 
K. is a v. f .!

— Tek. kir. Trvszék! Nem köz szemérem elleni 
kihágást, hanem csalárd bukást követett el védenezem, 
midőn fürdés közben panaszosnőnek viz alatt lévő test­
részeit tapogatta; mert, hogy ezen műveletet észrevétlenül 
végrehajthassa, csalárdul viz alá bukott. Miután azon­
ban e miatt és ily czimen panasz nem emeltetett, k. v. f .!

— Tek. kir. Trvszék! A közvádló ur is beismeri, 
hogy az ügyiratokból azon meggyőződést szerezte, misze­
rint védenezem, végzetes tettének elkövetése előtt, a 
boldogulttal a legjobb egyetértésben é lt; sőt hogy jobban 
szerette mint önmagát. Csak hogy a vád azt sulyosbitó 
körülménynek kívánja betudni, holott én abban felmentő 
okot látok. Mert a fenti szempontokból tekintvén az 
esetet, védenezem tette olybá vehető, mintha öngyilkossá­
got követett volna el. M. f. k. v. fm.!
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FStiut. Btb Keaáksm Czicztszbeism
szörnyű á tk o zó d á sa i.

— Oz ededöli séplügép ledje 
teneked o jégesü!

— Ledje o tied edetlen vigesz- 
tolás o jégesü otán, hojd legoláp 
mastand nem rászór olt ál mogodot
o szoczeliszt monkásokro!

— Ledje teneked oz oz elég- 
titel mek, hojd száz püngű florint 
ároltál obul o jégbül, omit o 
Péter-Pál nopján üszesüpürtél o 
tied szántúfüldeden rojto!

— 0  oszódi intezetbe sökere- 
sen tedjen le oz examentet o tied 
edetlen íiócskád!

A  kovácsm üh ely  előtt.
— No szomszéd, 

aki áldója, terem­
tője van ! . , .  még ha 
nazarénus volnék, 
akkor is káromkod­
nék most.

— Hagyja el 
majszt’ram, nem esik 
jól nekem még a 
káromkodás se. Meg 
aztán ki tudna úgy 

káromkodni, mint az a jégeső? ügy vagyok én, mint 
aki fúróval nyúzza a lovát.

— Sose eméssze magát szomszéd, úgyse segít­
het a bajon.

— Hiszen az az éppen, hogy nem segithetek 
rajta. Hej, az a Péter-Pál! H a rajtam múlna, kiten­
ném a szűrüket a szerbek sátrából. Már én meg nem 
tűrném őket a többi becsületes szent közt. Nekem 
ugyan nem szentjeim többet. Már csakugyan a C3ányi 
pap prédikáczióját ju ttatják  az eszembe.

— Mondja el szomszéd! Egy hét óta úgy se 
hallottam a szavát.

— H át úgy volt az, hogy a tisztelendő már 
nagyon kivénült. Nála ugyan nem állott az a mon­
dás, hogy azt mondja: a jó pap is holtig tanul, mert 
ő mindig felejtett. Már csak egy prédikácziót tudott: 
Péter-Pálról. Áldozó csütörtökön is csak azt mondta 
el. E  mellett az a tempója volt, hogy beszéd-közben 
a tenyerével nagyot csapott a szószékre. A  helybéli 
vásott fiatalság a maga módja szerint meg akarta 
tréfálni a tisztelendő urat. Szögeket vert a pulpi­
tusba, hogy a hegyük fölfelé állottak. Elkövetkezett 
U r napja, amikor a tisztelendő prédikálni szokott. El 
is kezdi: »Mivel ma U r napja vagyon, azért beszélni 
fogok nektek Péterről és Pálról. Szeretett híveim, tud­
játok-e, ki volt Péter és P ál?  (MoBt lecsap a tenyeré­
vel a pulpitusra, a szög megsznrja és ordítva kiált:)

Bitangok, latrok, haramiák!« — H át ez a mese csak 
úgy ju tott az eszembe, mert hogy éppen Péter-Pál 
hozta nyakunkra az országos veszedelmet.

— No már rémisztő csapás volt. Nem emlékszem 
ilyen itélet-időre.

— Én emlékszem, pedig még pöndölyös gyerek 
voltam. Akkor is olyan szépen állott a vetés. Akkor 
történt a Pisze Tóth Gergő esete is.

— Mi volt az szomszéd?
— H át mikor jö tt a nagy fehér fölleg, a Gergő 

bátyám lót-fut, mint aki megvan háborodva; aztán 
mikor elkezdett a jég csapkodni, csak beszalad im a 
tanyába, leakasztja a falról a puskát, aztán rohan ki 
vele az udvarra, fölemeli az égnek evvel a szóval: 
»Lelövöm az Istent!« A puska eldurran,Gergő bátyám 
meg nyomban összeesik holtan. Az asszonyok azt mond­
ták, hogy a golyó visszapattant rá, az ölte meg. 
A doktorok meg azt állították, hogy a nagy gerje- 
delemtől a guta ütötte meg.

— Látja szomszéd, hogy az Istennel nem lehet 
pörbe szállni.

— Látni látom, hanem azért nehéz abba megnyu­
godni, hogy a gyönyörű isten-áldás félóra alatt ördög 
pozdorjává lett. Most már nem bánom, akár milyen 
ára lesz is az életnek.

Viczmándi Kalemtorszky Yiczibáld
szóficzaviczam odásai.

(A »Központi* fülkéjében.)

? Tatán a sportgrő- 
fok egész légió papot 
honosítanak meg. így 
lesznek a szent atyák­
ból szent taták.

D on  Carlos.
Spanyol vizet fölzavarni, 
Vészén nagy követ elő 
Don Carlos — ki ne is­

merni? —
Az ős trónkövetelő, 

írva ez van e nagy kőre :
»Óriási becsn lett
Előttem — sőt az volt mindig —
A hidalgo-becsület.»

»Küzdjetek csak, noha tárczdt 
Megeszen moly, vagy penész ;
Noha Montecuccolinak 
Egyszer sincsen benne pénz.
Csak merészen puskacsőbe!
Vagy dicsőség, vagy halál!
. . . Don Carlos beállt hajtónak:
Spa — nyulbőrre spekulál.
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" P  H E A T R A L IA .

A »Magyar Színház* uj igazgatót kapott. Mikor kap 
már ez a fiatal intézet hosszú szoknyát? Beméljiik, az uj 
igazgató nem fogja megtagadni tőle.

*
Féld papa a »száraz kenyér*-bői éldegél. Sőt, most már 

a  közönség ia rákapott.

Csodabogarak.
— M olnár-utczai kapn-czédula. —

2 udvori Szóba konyha és tőbi a II-dig emeleten
2 szobo konyhó éles kamró és tőbi a II-dig emelet egy 
nagyalkof szóba konyhó egy kis éles főike Bőve bértesités hos- 
mesterneL

*
— Szabatos czlm . —

Főorvos utva —  rába Kocsis ifi urnák 1 Istáló —  Ajtó 
zám nem látom csak hogy Istáló Kétló és a harmadik Jóska.

S . B. A  »Reggeli Újság« 
czimü napilap, m elyet »in­
gyen* osztogatnak, u. 1. a 
néppárt szekerét is húzza. 
A héten, erősebb diadalmi hirek 
hijáu, egy kis parázs vér- 
vádaeskával kedveskedik ol­
vasóinak, hogy t. i. Tabon 
azért nem fejezik be az uj 
zsinagóga-épületet, mivel hogy 

mindenik sarkába egy-egy keresztény hajadont kellene befalazni, 
ilyen pedig a mostani munka-időben drága. 8 inti tabi és tab- 
vidékbeli o. é. olvasóit, hogy vigyázzanak, akiknek hajadon gyer­
mekük van. A  »R. TJjs.« régi nyomon jár. Nem ő az első szemét- 
u js lg , m ely ilyen híreket terjeszt. —  Sz. M. Csak együgyű, 
de nem furcsa. —  Cs. P .  W u l f  ur »a m agyar életből« vett 
jelenetet adat elő a circusában. A z életkép abból áll, mint 
plakátja is hirdeti, hogy (mágnásnak öltözött) pandúrok üldöz­
nek valami betyárt. Azok a német urak nem is tudnak más 
életképet Magyarországról, mint pandúrén-wirtscbaftot és betyár- 
romantikát. A  különben véres szájú honhűőshőstősmagyar 
napi-sajtó bizonyos részének szava sincs e sértés ellen. —  
B rn m a ire . Legyen hát ködhó, eshó, és, mint Kotlik Zirzabel- 
lánk h ird eti: a május hűhó, a julius hőhó s a deczember 
hóhó. —  Slem il. A  slemilség nem zárja ki az elmésséget. 
Miért nem él ezzel a szabadsággal ? —  F h s. Hiszen A  -nak csak a 
politikája meddő. Egyéb tehetségeit nincs aki ne dicsérné. 
Önnek erős érzéke van az actualitások iránt. Ez is valami. 
E gyik apróságát közöljük is. Folytassa. —  K. t . De már azt 
kötve hisszük, hogy A. e szókkal fogadta volna kis f iá t : 
»Légy nagyobb apádnál!« £—  Vjd. A  legujabbat is munkába 
vettük. —  H epliaistos. Nem találja kissé kényszeredettnek ? 
Lehet simán folyó mondatot is találni. —  V e lő . Korán lesz 
még nagyon. A  küldeménye annyira olvashatatlan, hogy köz­
lésétől el .k e ll állnunk. Különösen idézeteket p in g ilva  kell 
irni s az autort megnevezni. —  C'arotis. Hosszabb czikkek 
élén (v. ö. a napi-lapokat) egy bizonyos betű vagy  képes jegy, 
a szerző nevét pótolja. A pró hirek előtt csak afféle czifraság- 
számba mennek. Tehát mindkettejöknek igazok is van, nem 
is. —  Kmrm. Farsangi tréfa-lapot most küldeni be, tán mégis 
csak kései, vagy korai vállalkozás. K ritika tárgyát szolgáltatja 
legföljebb az egyik »elmés« hirdetés, melyhez képest K. J. ur 
»a legfényesebb temetések rendezését a legelőnyösebb feltételek 
mellett« fogadja el. Ez cynikus tréfa. Míg ha azzal kellette volna 
érczkoporsóit, hogy azok, hygienikus tekintetben, különbek a

deszka-koporsónál. —  Kss. A »Pann,« színi kritikusa méltán 
panaszkodik, midőn igy  í r : > Hagyján, ha a közönség és a 
szín-igazgató érdeke úgy követeli, hogy minden héten legalább 
két olyan darabot nézzünk végig, amelyben egy-két szereplő 
in gujjra  vetkezik. Mi ebben a drámai ?« Jelenete válogatja. 
A  lyoni postás p. ingujjra vetkezve ugrik rá védtelen áldoza­
tára, hogy megfojtsa. Ellenben az ingujjra vetkezett Flavi- 
gneulbe mi sem tudnánk belenyugodni. De mikor olyan szörnyű 
meleg volt azokon az estéken ! Szabadságot a művészetnek ! —  
T . F r. Az adoma mind mulatságos, csak az alkalmazásban 
véti el. A  minap jobban »klappolt«. A  beküldött enyelgés 
iránt az igazgatóságnak nincs érzéke. —  K. Snd. Még egy 
k ísé rle t: s közöljük versét a nevével együtt a csodabogarak 
rovatában. —  S . d. Szép és erős. —  A pr. 13 kérdésben tuda­
kolja tőlünk: m iért van a lipótvárosi bazilikának hátul az 
eleje ? M ért áll ferdén a Jézus szt. szivéről nevezett templom ; 
meg a keleti p ályah áz; m eg az O pera; meg a zsinagóga; meg 
a Baross-utczai uj clinicum ; meg az uj h id ; meg a Lánczhid; 
meg a M argíth íd ; m eg az uj kaszárnya; meg egy csomó 
egyéb ? Erre Porzó, ki szintén ezeket a kérdéseket feszegette, 
egyik fölolvasásában azt felelte: »azért, mert ez a m agyar nem­
zeti styl. S miért m agyar nemzeti ? Mert a szt. koronán ia 
ferdén áll a  kereszt « A  többi kérdést intéztesse el a  rendőr­
séggel. — Bih. J .  Különösen jó  hete volt. — A . M. Bravis- 
s im o ! —• H. A. Jelesek. —  Lúgos. Hogy mulatnának rajta  
ott is, Tm svrt i s ! — Mohol. Az ottani »Közlöny« részére 
bizonyára sűrűn küldözgeti megrendeléseit a Reuter ügynök­
ség. Különben mért is hivatkozna rá a kiadó ur ? —  H S. 1. 
Ezúttal gyöngécskö dolgokét küldött. —  K iig L. A sajtó- 
hibaríumba kerül. — Ygbnds. Mégis csak erősen helyi dolog 
az. Másutt hübner nélkül meg sem érten ék; a commentált 
tréfának pedig semmi éle. —  M ikádo. Hallatlan! Hihetetlen! 
Ez aztán a végzetei sajtó h ib a! Mert nem lehet sajtóhibánál 
egyéb, midőn az »Esti Ujs «-,on, a grécziák kegyeltjén s a 
W tndischgráczok kérlelhetetlen üldözőjén, az esik meg az 3 
jul. 6-i. 8Z., hogy »nyári hó esett Gráczban.« Igenis : Grá- és 
nem Gréczben. Pokoli kaczaj a Mikszáthék tanyáján. —  S. Ern. 
»Furcsa,« irja ön, »ha a tehén övé.« Ő ré! —  Több kéziratról 
a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

SCHWEITZER TESTVÉREK
F ő ra ktár: M I S K O I . C Z .

F i ó k r a k t á r :  E  P  E  K  J  E  S .
A  v ilá g h ír ű

Dürkopp. Helical-Premier, 
Kayser, Styria, Adria, Clewland
kerékpárok felsőmagyarországi 

vezérképviselői.
A  m a g y .  k ir . Á lla m v a s u ta k  
a lk a lm a z o t ta l  é a  a  m a g ; ,  k ir  

d ió s g y ő r i  v a s -  é a  a e x é l -  
tsyár s z á l l í t ó i

G y á r i  á r a k .
--- ----------------- ---  2010

N a g y  J a v ltö -m ü h e ly . Á r j e g y z é k  in g y e n  é s  b ^ r m e n tv e .

AZ ELŐKELŐ VILÁG ASZTALI VTZ* A

K R O N D O R F i
I X  ■ 1  w  S  A V A N  YU V I Z

ES MINT GYÓGYITAL ORVOSILAG AJA.tLVA. >•**,
H a g y a r o r u á g l  f ő r a k t á r : B u d a p e s t ,  V ., Z o ltá n  u t c z a  ÍO. a z .



A  müncheni

liö wenbrau-sör
f ő r a k t á r a :

F ö r s t e r  K .  n a g y  v e n d é g lő je  
B ia .d .a p est, " V á c z i  -  Irörv it 6 0 .
Bendelményeket hordókban vagy palaczkokban

bármentesen házhoz szá ll ít .
=  Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl. =

!• IIMTUM

T o l ó - s z i k e k  bctesekreé8sz1“rbebadozók
legújabb szerkezet, csakis elsőrendű minő­
séget szállít a gyár, melynek tulajdonosa 
ULu

cs. é s  kir. szab . talaj.
—  W IE N , V I., B ez . W ülergasse  6. —

Kéi es árjegyzék ingyen és bérmentve.
Budapesti raktár : 2955

G arai Sam u é s í a r s a  Kossuth Lajos utczal.

A R B E N Z -fé le
b o ro tv a
pótolható

sc h w e ic z i

világ­
hírűek fe- 
lülm ulhatlan jóságuk, finomságuk 
és megbízhatóságuk m iatt. Eladás­
ban te lje s  jó tá llá s  m etlett a 
gyárostól. A usztria Magyarország 
minden üzletében kapható. Tessék 

figyelni a védjegyre. 2906 
A. A R BEIfZ Jougne (Latnaimé).

Bőr- és szépségápolás szakorvosa

med. odív. Dr. RÉVÉSZ BEK«
Budapest, Kerepesi-ut 63. sz. I. em.

24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 
összes b ő r- , ideg- é s  n e m i b a jo k a t. B zép ség l h ib á k a t, 
szeplő, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos 
végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek: szakszerű tanácsosai 

szolgál az arcz és kézápolására.
F e ltű n ő  e red m é n y n y e l g y ó g y ít ja  a  t i tk o s  b e te g s é g e k  
n é v  a la t t  I rm e r t  ö s s z e s  férfi-, n ő i b a jo k a t  s  a zok  

k ö v e tk e z m é n y e it.  ¿949
Rendel: délelőtt 8 —12, d. u. 3—5 és este 7 —8 óráig.
Levelekre azonnal válaszol. K ívánatra __

gondoskodik. Mindenkor mély diskrécsnó.

„Magyar körképtársaság“
A „Hódoló diszfelvonulás“

Eisenhut Ferencz nagy körképének előkészületei miatt egye 
2923 lőre * á r v a  v a n .

A jk  ö n s e g é l y
gyakorlati tanácsadó min lazok számára, a k ik  ifjukori kicsapon­
gások következtében szenvednek. Olvassa el m indenki a  ki szo­
rongásban, bágyadtságban, idegességben és emésztési zavarok 
bán szenved. Gazdag tartalm ú tan ítá sin ak  évente ezrek köszö­
nik  teljes gyógyulásukat. Ára 1 í r t  (levélbélyegben is). Kapható: 
R u z l ts k a  Á rm in  könyvkereskedésében, B u d ap es t, Huzem n 

k ö rú t 3. s z . 2947

Kérjünk specziális árjegyzéket j 
vízvezetékekről.  I
Mindennemű v íz v e z e té k e k  és s z ív a t  
ty ú k  városik, községek falvak, villák, |  
parkok, majorok, gyárak v i'ze li ella- |  

t  sára. 2959 g
S zélm  to ro k  önszabályozással, a vihar- m 
biztonság kezessége m lle tt. Elismert p  
legjobb gyártmány, H ö lé g -sz lv a tty ú

g é p ek , mély kutakhoz is. K
H y d ra u llk u s  v izem elő -k o so k  erősbí- £  
te t t  rugó-szeleppjl, önműködő és állandó E  
vizemelőképességgel minden magassághoz k

k é z i  - s z i v a t t y ú k
minden viszonyhoz, kútm ^ységhez és 

uyomómagassághoz.

LAKOS NÁNDOR
Hydrotechnikai iroda: szélmotor, 

szivattyú- és vizveietíki berendezé­
sek vállalata.

Bpest, iflll., kiilso-kerepesi-ut 1.

A Balaton mellett.

Széptől
májfolt, börhám lás, böratkák.
(Mitesser) pattanás eltűnnek 
a Raditz-féle Mirtus-créme 
által, azonnal finomító 
szép tő kézi és arcz- 
créme. Egy tég. I frt.

Három k iá llítá s i k itü n tetés
Zsirtalan és ártalmatlan. 

Pulcheradinszappan 40 kr. -  
poudre 50 kr. 2960

—  M it nekem  a B ala ton! Ez a töm érdek v iz l Mikor 
én a vizet m ég a csizm ám ban se szeretem. M ár akkor sokkal 
különb a m i ha tá ru n k b an  levő Veszejto-tó.

— Aztán m iről hires az a tó
— Hogy soha sincs viz benne !

Készíti, szétküldi az A p o sto l 
g y ó g y s z e r tá r ,  B u d ap e s t, 

J ó z s e f  k ö rú t  04 . k.

► r
4 
¥
4  
►
4

j t ^ a g y i t o t t  f é n y k é p e k !  üfrt
és l»ármilyen kicsiny vagy régi fénykép (csoportkép 1«) beküldése ellenében 
mindenki kaphat gyönyörű művészt kivitelű n agyított képet, mely bárhol 

megrendelve 50 frtba kerül.
Emléknek, ajándéknak kiválóan alkalmas.

V



Állatok között.

Holland-amerikai vonal
Gözhajó-küzlekedés hetenk. egyszer v. kétszer

Rotícrdnmtól New-Yorkig.
Hajószobairoda: Wien, I., Kolowratring 9.

F e d é lk ö z iro d a : Wien, IV,, Weyringergasse 7 A.
I . h a jó s z o b a :  ápril s  i-t51 október 31-ig 290—400 márkáig*), 

november í-tő l raárczius 3i-ig 230—320 márkáig.
XX. h a jó szo b a  : augusztus hó 1-től október 15-ig 200 márka, 

október ífl-tól julius 3i-ig 180 márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, valam int a  hajó gyorsa­

s a  és berendezése szám it. 2919

Eizottsíg,
Palocz Ignácz

csn z, k ösz  vén y , syGmorbaJ, 
ideg-, bor é s  n ő i b e te g s é g e k  
b iz to sa n  és g y o rsa n  g y ó g y ít  
hatók v illa m o s fényfürdö. 
vizknra. napfürdő é* svéd  
gyógjf-íymnasztika segítségéve!

gyógyintézetében (rendelő-intézet) 
Budapest, IX., Vámház-korut 7. szám.

B e n d e lé s :  d. ©. 10 -12 , d. n. 3 - 5  órá ig . 2909

készülék, melylyel bárki gyakorlás 
nélkül jól és gyorsan borotválkoz- 
hatik. Bőrbetegség elő nem for­
dulhat. P énzt m egtakarít. Leg­
finomabb solingeni aczélból van 
Ára gyönyörű bársony tokban 3  frt 

T arta lék  peoge 1 frt.

O n t ö l t ő
t o l l s z á r a k

változtatható  tollal. Egy töltés 150 
órán á t ir . Valódi amerikai g y á rt­
m ány az Eagle Pencil Oo-tól. 
Zsebben hordható soha ki nem 
esepeg. M indenkinek szükséges. 
D arabja 1 frt. 14 kara 'os aranyból 
darabja 3 f r t  60  k r .  Jó tállás mel­
lett. Az összeg előzetes beküldése 

ellenében m egküldi:

p o l l A k  S á n d o r
B U D A PEST. 2962 

V., K á lm á n u tc z a  17. sz.

Kullancs. —  Komisz dolgom  van. M ár engem  is be­
foglak. Az az álla tvédő  egy let is szeretném  tudn i, m iért 
,a: ■ ü g y  k e ll dolgoznom m in t a ló n a k !

Legyes. —  H át n e k e m ! K utya-élet az enyém  í

AZ ATHEN’AEUM M nyrkiadi- 
hirntaUban megjelent ée minden 

köayrkereskedésben kapható:

H jó Társaság Modora
és illemszabályai

Egy nagyvilági hölgy.
Ara kötve 2 frt 40 kr. 

D iszkótésben 3 fo r in t

Az Illem.
Irta

Egy nagyvilág, hölgy.
Ára kStve I frt 80 kr. 

D iszk ö tó sb en  X firt 40 .

Az Otthon.
Útmutató a ház czélszertt és 

ízléses berendezésére. 
37 képpel.

—S  Ára kStve 2 forint S — 
Diaakötósben. 2  firt 80 .

Gazdasági kötéláruk, zsákok, ponyvák,
z sin eg ek , h evederek , töm lők, feh ér  ruhatáritok.

Tornaszerek, fiiggöágyak és m in d en n em ű  
hálók ipartelepe.

SEFFBK A N T A L
-----------B U D A P E S T , ...........

IV, (Károly-laktanya) Károly-utcza 12. szám.
Valódi angol

l a w n - t e ^ í n i s
g y á r i raktára. 2800

G ondos k iszo lg á l i«. V id ék re á r je g y zé k  szerin t.

k ö zö lj«  velünk becses cximét.

tmneAs
L e v e le z ő -l a p

utján,
J mi azenna/ /  

JuLmainÁ. - 
mindmnsirui, 

ru<y

ELSŐ SZOMBATHELYI 
SERTESHIZlALDAcs HUSrÜSTÖLÖSYM 

________________ SZOMBATHELY.

X I V .  é v f o l y a m .

Szerkeszti és kiadja: IHÁSZ (íYŐRtiY.
Megjelenik minden hónap 5-ikén és 20-ikán.„VENDEGLQSOK LAPJA“m m  W  ■ ■ ■  m  W B l v l H w  V  m F  m m  m M m  ■  ■  m m  E lő fiz e té s i ára: F é lé v r e  3 fr t. n e g y e d é v r e  l  fr t  50*

9 9  a .. 2930
A , .VEJSDEGLOSOK L A P JA 4* nélkülözbetlen tanácsadója a v en d ég lő sö k n ek , szá llod ások n ak , k á vésok n ak , borkereskedők nek , 

regá leb ér lők n ek , k orcsm árosoknak  és pin ezérek n ek . — Eddigelő töb b e ze r  ven d ég lőb en  van  e lter je d v e  o r szá g sze r te , tehát a legnagyobb 
sikert igérö orgánum h ird etések re .

,,VENDÉG LŐ SÖK LA P J A “ ebben az esztendőben mozgalmat indított a reg á le  e ltö r lé se , az ita lznérési adó l e s zá llítá sá ra  stb. 
pf^ Mutatvíluywzííinok kívánat» n ingyen küldetnek.

A „VSITEGLOSOS LAPJA“ szerkesztősége és kiadóhivatala: BUDAPEST, VH kertlet, Akáczfa-utcza 3. szám.



i t 0
N in c s  tö b b é  l á b f á j á s !
sem tyúkszem, sem izzadós láb, 
sem bőrkeniényedés, sem lábdaganat, 
sem fagyos láb, sem lábégés, 2949

rövid idei viselés után m egkönnyebbül a  Járása  annak, ki czipöjét
Dr. Högyes-féie Asbest-talpbéléssel
lá tja  e l. — P árja  eg-ysierű  60  kr. du p laszövetü  l  fr t  20  kr. — Az Asbest-t&lpbélés ; 
kitűnőségét a  legjobban bizonyítja, hogy a cs. és U r. közös hadseregnek és a m. k ir . ' 
honvédségnek eddig 23500 pár szállíttato tt. — Szétküldés csakis u tánvéttellel vagy a pénz j 
elöleges beküldése és külön 10 k r  franko. Felvilágosítások és prospektusok, köszönet 
nyilvánítások ingyen és bérmentve Viszonteladóknak megfelelő árengedmény

Általános Asbestáru-gyár betéti társaság Budapest, VI., Sziv-utcza 18. szám. j

Csáki* X. rendű
Ó V S Z E R E K

O om m i é s  h a lh ó ly a g  2.—, 3.50, 4.00, 6 és 7 fr t tcztja. A m er. 
O a p o tt ‘rövid 3, 4, 5 fr t tczja. V íc to ría  3.50, 5.—, ti.r>o tczja. 
Ctaroe de  D am ea drbja 2 50 T etrfel-féle D i4na-öv  (havi kötő) 
r  ja  5 frt.. M intagyüjtemény u raknak 4—8 fr t. — Postadij 20 kr. 

U tánvét m ellett 20 k rral több. Rendelésnél tessék bizalommal az 
a ra t megjelölni.

TAU3IG O. Budapest, VII./B. Cs5m8ri~ut 23a.
Szétküldés a I egnagyobb titoktartás mellítt. 2905

WV' K ív á n a t ra  á r je g y z é k k e l  d íj ta la n u l szo lg á lo k . 'tm

« RichteritJorgony-Pain-Expeller
L in im en t* Cap Bioi comp.

hírneves hiziazer ellentállt u  kií megpróbállet- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fkjta- 
lomcilllaplté bedimílésként alkalmazta tik kSszvinystt, 
Máznál, tagszaggatásnál éa meghűléseknél ét aa orvosak
által bedörzBöléeefcre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Unimat 
elnevezés alatt, nem titkoa szer. hanem Igazi aépazari káii- 
uer, melynek egy háztartásban aem kellene hiányosai 
40 kr., 70 kr. éa 1 fr t üvegenkénti árban majdnem 
gyógyszertárban készletben van; f6 rak tár;
TVnk Jézaef gyógyszerésznél Budapesten. Be- 

mával igen óvatoi 
utánzat

vásárláa alkalmiv óvatosak 1 
H U  baebbérték« atánaat van I 
•esi*akar siegkáreaedsl, as _
iregat Jtergeayf védjegy és Kichter oségjegy- 
aéa nélkül mint valódit ntashsa viasza.

norm F. U. te Km, t*. te kir. idnrl uillittt I1IIUTUT.

sak legyünk, mert 
forgalomba*. U 

a minden egyes »
0

„ T H E  G R E S H A M
életbiztosító-társaság Londonban.

Magyarországi fiók: 
B u d a p e s t ,  

Ferenei-jóoef-tér 5 .-6 .
a társaság házában.

Ausztriai fiók: 
B é e s ,  

Oisellastrasse 1. szám a.
a társaság házában.

A társaság vagyona isse. deczember 3i-én korona 157,806.S40.— 
Évi bevétel biztositások és kamatból 1898.

évi deczember si-én ___......___  * 28,670.916.—
Kiűzetések, biztosítási és járadéki szerző­

dések valam int visszvás&rlások stb. 
után a  társaság fennállása óta (1848)... > 339,497.600.—

80,577.960.—
A* 1896. évben a társaság 8654 kötvényt

állíto tt ki ____  _________________
összeg értékekben. Csekély díjfizetés mellett a társaság előnyös 
jelzálogkölcsönbiztositásokat is köt, a ház- vagy földbirtok teher­
mentesítésére a birtokos elhalálozása esetére. — Prospektusokkal

ajánlatokkal,
osztrák m agyar monarchia minden nagyobb városában az ügynök 
arak és a  m a g y a r  és o s z t r á k  f i ó k o k .

kofferek, utazó-, vadász-és iskola­
bőröndök és bőrdíszmű czikkek 

jutányos áron :

Nobel Károly fiai
czégnél

Budapest, VI. Váczi-körat 3 . szám
Tartalékos tisztek nveregfelszere- 
léseket kölcsönbe kaphatnak. Hasz­
nált ló- és nyeregszerszámok min­
dig raktáron. Árjegyzék csak e 
lap megnevezése m ellett dljm en  
te een  lesz küldve. 2937

m w w w i w

MEGJELENT!!

SZOBOBSZÉP
ASSZONY.

NOVELLÁK. & ♦ -----

V »  Irta  PÉKÁR GYÜLA.
Ára elegáns borítékban 

1 f r t  20 kr.

Megrendelheti a kiadónál, 
ATHÉNAEUM könyvkiadó- 
hivataliban, Budapest, Fs- 
rencziek-tere 3. éa 

könyvkereskedésben.

izabadalmakat!Q
kieszközöl és értékesít

l l  PA T A K Y  H . és W
Budapest, Erzsébet-körut +2. 

Központ: BERLIN, Lulsenstr. 25. —
F ön n áll 1882 óta. — Saját irodák 
Prága. Hamburg, Köln, Frankfurt, 
Lipcse. Boroszló, Varsó. New-York. 
Eddig 30.000 benyújtási megbízás. 
Értékesítési szerződést 2 /. millió 

márka értékben köttettek. 
FolviiágositAsak i prospektusok ingyen 
A m agyar kereekedelm i 
2928 m iu en m  k ép v ise lő ség e .

PETŐFI
összes költeményei, 

csinos vászonkotésbea
- a s  1 f r t .  SE -

Kapható minden könyvkereskedésben és a pénz 
beküldése ellenében az >ATHKNAKIIH« tSnyy- 
kiadóhivatalában, Budapest, Ferendiek-tere 3. szám.

kivilágitási ezikkek
nagyban és kicsinyben a90iTűzijátékok, ..

r m i f a t t l  ÉBER NHL GYULA
V U I I I I 7H I 5 gyári főraktárában

Szerpentin, B U D A P E S T ,  
Zsibárus-utcza 2. sz.

---------A lap ítva  1846-ban.---------

BÉBI P E T Ő F I
N agy körkép a  szabadságharczbó’.

F e s t e t t e :  V A b * .  S t y U a ,  S p á n y i .  
Városliget. Villamosvasút végállomása. Látható reggel > órától.

SO k r.
a 48-as ereklyemuzeum. Mindennap 

zi tárogatón és czimbalmon 
m agyar nó tákat játszanak O láh  Lajos tárogatós- 

m ester és P in tér  Guszti czimbalmos.

Ugyanott látható
délután hangverseny. Rákóczi tárogató 
régi magyar nó tákat játszanak Oláh !

Margltforras-tetep (Sereg megye.)
Kitünően használ a torok, gége, légesd, gyomor i  bélhazam 
hurutot* bántalmalnál 8 a b úgy utak hurutjainál, mert míg egy­
részt a szívós kőpetet könnyen oldja, másrészt még ott ia alkalmaz­
ható, a hol vérzések lehetőségétől kell tartani. Mint kiváló antacidnm, 
könnyen javítja a hypecaciditásból szár m* zó rossz emésztést, litbinm 
tartalma pedig az előbbire! kapcsolatban előnyösen akadályozza a 
hágysavaa diathesist s az ebből származható kó- és hozaokképső- 

dést.

lárvínyM betigiégik ideién fiiig typkis illem kitün prM iinitiiw- 
Borral kasnálva általánosan kedvelt.

Főraktár É d e s k u ty  L.
V., Erzsébettér 8. «• *• kir. «í™  «állító. V., Erzaébettér 8.

Uvaiesés,

HIRDETÉSEK 
R IDvétstmk 1 kiaMMiitalbu. %



K E SSLER  féle „

MAfiOA-HAJKENÚCS
dermatologiai terapentikns aiaron 

nyugvó összetételénél fogva az elism ert 
legjobb szer

k o r p a  e l l e  n ,  
úgyszintén hajkihullás ellen. 

M agda-hajke ö c s  több év ó ta kipró­
bált, teljesen ártalm atlan, a h a jn ö v ést  
előmozdítja, és m int kitűnő ó v sze r  
a gyakran előforduló hajbetegségek 
ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 2941 
Főszétküídési ra k tá r :

Ki « « I P P  R  u y w  n . n  fi I gy«e/»®>ri»s » Megváltóhoz, i s a l c r  » “ « S U  I I c I  Gyertjámos (Torontál vármegye.)
E g y  té g e ly  ára 3  k orona " W

Rí rak a kővetkező gyógyszertárakban: B u d a p es te n : Torok 
Józ f Király-ntcza 12., Dr. Budai Emil, V árosháztér 7. Raditz 
E6 ! I József-körut 6*. P o zso n y : Czollner Yincze Lőrinczkapu- 
iit, isk o loz: Baruch Gyula, S z é k e s fe h é r v á r : Say Rudolf, 
Sz ed: Barcsay Károly, D e b re c z s n : Mihálnvics Jenő. A ra d : 
Kö i Kelemen, T em esvár: Theodor Albert, V e rseo z: K üchler 
Bél K a r á n seb es : Mftller F . Jakab, V a g y -S z e b e n : Molnár J. C. 
i!]j zerész Melczer, P r a s só :  .Jekelias Nándor, Kelemen Ferencz, 
Itt. Viktor, S z á s z -B é g e n :  W ermescher Emil, S e g e sv á r :  

A. W. Lingner.

Visegrádra = -
ránduljon k i minden bndapesti hol

I § a p p  * V ó z s e í
f* ityás királyhoz czimzett jó hírnevű vendéglőjében.

9 1  K i t ű n ő  m a g y a r  k o n y h a .  "W3
Mélt. Szitányi Ödön sajá t term ésű borai és a legjobb minőségű kő- 
blnv részv én y sö r  mérsékelt árak m ellett pontosan szolgáltatnak 
ki. N .g y j*  o lc só  é s  k én y e lm es  k ö z lek ed és. T ársas  é s  egy-  
•ti i om ák Jutányos árakon ren d elh etők  m eg. 2962

CSAK FIATAL EMBEREKET
érdekelhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Injectio Orientál
i ír néhány napi használat után elmulasztja még a 

'idültebb és legelhanyagoltabb bajokat is, —  fö lös 
1 sea tehát S a n ta l olaj, avagy Cop&lva balzsam- 

‘1 kísérletezni, mert ezek csak a gyomrot rontják, 
de a bajt nem g y ó g y í t j á k  m eg . 2633

r raktár: ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában,
>dapest,T. S zé ch en y l tér  é s  H agykorona-nteza sark án  

hol Uvegenkint I írtért kapható.

A KI PÉNZT
m e g t a k a r í t a n i

a k a r  l á b b e l i n é l ,  vegyen csak

Fernolend-féle czipomázt,
ezines bőrre csak

Fernolendt-féle fény-eremet.
Ezek gyönyörű fényt adnak és tar­

tósságot a bőrnek.

kanhatlí A  le S J °bb  fém tlsz t ltó sz e r  a  F em o len d t-
y féle fehér
— -  f e m t i s z t i t ó  p a s z t a  —
pléndobozban és szappanformában bejegyzett 

jegye i: »roUe a io c k e -  
o sá sz . kir. szab . g y á r

A lap itta to tt issa lien  f ln Q l  A lapittatott 1833 len  
Béesben. w ftS  Béesben:

I .. Wien, Gyári raktár: Budapesten:
L ^hulerstrasse 21. V. Lipót-körut 24.

A ««k értéktelen utánzat miatt tessék nevemre figyolni.
---------  St. F e r n o l e n d t  2956

Valódi levélb élyegek !
60 Spanyo l. ír 
30 A usztrália *

— p 25 Szerb . . .*
> 25 G örög . . . »
c; 26 Japáni . . »
l  12 l 'ru g ay  . . >
p 1000 Különböző » 20.— 
? Mind más. Porto külön 
c Árjegyzék 173  ̂féléről 

ingyen. W . K ü n a s t, 
A láp itta to tt Berlin W. 64. 

1866-ban. U nter den Linden 15.
2913

! ! I
1.50
1.55
1.75
1.25
1.25
1.25

M a g y a r  A sp h alt-
részvénytársaság

Budapest, Andrássy-ut 30. sz.
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n

aszfalt - burkolatok
festetését és 

nedves lakások, pinezék stb.
szárazzá tételét. 

TELEFON. 2896

Most Je len t m eg!

Szőlőművelés
fa Borászat 
Kézikönyve.

Irta

Molnár István. 
H arm adik bővített kiadds.

Át* fűxve á frt. 
D iszk ö té sb en  4  f r t  80  k r .

Ezen harm adik  feladás agy a  
rajzok m int a  szöveg tek in te ­
teben tetem esen m cgbóvült. 
A könyvben foglalt uj eljár »sok 
által minden bortermelő tisztán 
¡áthatja azon módokat, a  melyek­
kel a bortermelés a jővóben is 
fentartható és biztos vezérfona­
lat nyer a szóló reconstructio- 

jának nehéz munkájában.

A m ú ta rta lm a :
L A szóló nóvény leírása 

term. tudományi, szőlészeti 
és közgazdasági tekintet­
ben.

n . Szőlőfajisine.
IIL Szólészeti talajúmé.
IV. Szőlészeti trágyaisme.
V. Szólószaroritás módjai.
VI. Uj szőlők ültetése.

VII. A szólímfiveléa módja 
VIIL A szőlő rendes évi munkái.

IX. A szőlő károsodásai, be­
tegségei és ellenségei.

X. A szó!6birtok üzletvitele.
XI. A borkészítés.

XII. A pincze- és a  hordókezelés.
XIII. A borkezelés.

M egrendelhető az ár bekül­
dése ellenében a  kiadónál 

(» A th e n a e u m "  B u d ap e s t, 
K e re n cz ie k -te re  3. s z .)  és 
m inden könyvkereskedésben.

££ Eszencziák 5
melyekből mindennemű finom szeszes italok n. m .:

silvorium, törköly, söpríipálinka, rum, cognac stb.
előállítható, kizárólag csak jó zaraata minőségben. Kapható:

Wortmann Jaeqes Att,rik“
B U D A P E ST , TÍZ., K irá ly  a teza  70. szám .

Árjegyzék és utasítások k ívánatra  bérmentve küldetnek.

PALAIS ROYAL
p erzsa  c sa s z  . sp an yo l kir. 

ndv. szá llító

a fö- és székváros legnagyobb áruháza
c

O R L A l  S A 1 0 R  Budapest, Xoronaherczeg-utcza 8.
A következő czikkeket gyári árban ajánlja:

Nászajándékok, chinai ezüst-árak, 
finom bronze-áruk, disz-órák, gyé­
mántutánzata ékszerek valódi fog­
lalatban, valódi párisi legyezők, bőr- 
díszmü-áruk, ezüstbotok, bőrövek 
(gürtel), szalag-, bársony-, arany- és 

fémövek.



MAGYAR ÚJSÁG
F ő s z e r k e s z t ő : POLITIKAI M PILA P. F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :

G A J Á R I  Ö D Ö N . KENDE ZSIGMOND

Megjelen a fővárosban : este, a vidéken kora regTgrel.

A  legolcsóbb

politikai napilap.

1 hónapra . . 
1 negyed évre . 
1 f é l  „  .
1 egész „ .

Mutatványszám ingyen.

BO TARTALOM.

Egyes szám ára: 
helyben és vidéken T f  kp .

Naponként 
' l  r

hetenként k é t s z e r  nagy

kerékpár 
—  melléklet.

Kerékpározóknak 

MAGYAR ÚJSÁG
nélkülczhetlen.

Jfedilejmények a Tftagyar lí/ság eícfyetöi réájére.
A Magyar Újság előfizetői

a  hazai és világirodalom
m z a z  k i v á l ó  n i  ii. v í :

majdnem teljesen ingyen a bolti ár egy negyed részéért rendelhetik meg a kiadóhivatalban. Egy másik 
kedvezmény, hogy a Magyar Újság minden előfizetője kedvezményes áron rendelheti meg a Wohl Janka 
kitünően szerkesztett divatlapját, a havonként négyszer megjelenő Magyar Bazár-t, melynek előfizetési 

ára negyedévenként 2 irt, a Magyar Újság előfizetői részére csak I frt 50 kr.
A  M a g y a r  Ú jsá g  N a g y  K épes N a p tá r á t  Karácsonyra ingyen küldjük meg minden előfizetőnknek.



Alapittatott 1865-ben. A legjobb zongorák
pfaniitók és harmoniumok legolcsób­
ban kaphatók tökéletes jótállás 

mellett
H £O K £H A S T  G U SZ TÁ V

zongora termei m ost 
Budapesten, IV., Gizella-tér 2. sz.
Schiedmayer és fiai leghíresebb 
zongorák és Thuringiai Organ C. 
egyedüli képviselője, a világ leg­
jobb és legolcsóbb harm óniám  i. 

Á r je g y zé k  Ingyen.

Használati u tasítás^  j

A reggeli csészébe először is kevés 
czukor, m i jd egy kávéskanálnyi kakaó 
való, a forró vizet gyorsan rá kell 
önteni, m egkavarjuk és kész az ital. 
A mily könnyű és gyors az eljárás, oly 
bizonyos ez ita l jó hatása is. A Yan 
Houten kakaó felette tápláló, köny- 
nyen emészthető jó izii és állandó 
használatnál is mindig jól esik. Egy 
különös eljárás által készül, minek 
következtében zsírtarta lm a egészen 
jelentéktelen, mig jó ize a legnagyobb 
mértékben növekedik. Tessék meg­
próbálni. *851

P É N Z
k ö lc sö n t,

TELKET
B I R T O K O T

§  2914

HAZAT
legjutányosabban kapunk a 

H a tó s á g ila g  e n g e d é ly e z e tt

Orsz Központi Telek és Birtok 
Eladási és Vételi Intézetnél

B U D A P E S T ,

Kerepesí-ut 19.
Ezen elsőrendű intézet a telkek 
és birtokok felosztását (pár-
czellázását) is eszközli és csere­
üzleteket köt ingatlanokkal és 
már is saját bankját alapítja. 
Az intézet előlegeket nem kiván.
M Ü L L E R  L A J T O S  

igazgató tulajdonos, és birtokos.

(Csak V., Deák Ferencz-utcza 10. sz.)

Mr*1 o  n  t  o  s

sze n ve d ő kn e k
! 3 5  S £  ÚJDONSÁG!

P o liitz e r- fé le  újonnan jav íto tt cs. és 
királyi szab. gummi-sérvkötők. A leg­
jobbnak van elismerve és monarchiánk ha­
tárain  to l is nagy elismerésnek örvend.
Nem csúszik le a testről nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, úgy éjjel m int nappal 
hordható. Czélszerüsége által az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
sérvhez idómithatók és biztonsági Övvel van 
ellátva, mely a  testről való lecsúszást meg­
gátolja. Á ra k : egy oldalú 7— 10 forintig, 
kétoldalú 10— 16 forintig. 0 ^  Megrendelés­
nél kérjük a te st körm éretét, valamint, hogy 
a sérv jobb, bal, avagy kettős, megjegyezni,

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy 
ra k tá r angol és franczía rugó sérvkötőkben,
S ospensorlom , h a s k ö tő , g ö rc a é r-g a m m i 
h a risn y a , egyenestartó. Méhfecskendő, lég­
párna ágybetét és havi-baj felfogók dús 
választékban kaphatók, valamint a legfino­
mabb franczía és angol 3915

B on lé  eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 és 8 frt. Bonlé e lv en k én t 
csomagolva, tucatja: 3, 4, 6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér 
szinü tu  a tja  3 és 4 frt, narancs szinii 6 és 6 frt. Viktória tucatja

--------------------------- 4, s és 8 forint. -----——---------------—
f f  M M  (hossz ) tucatja: 3, 4, s és 8 forint. Halhó-
n 2 . l i l C i V 2 . f f  ÜT8*  <rövid) tm a tja : í  és « r t  Pelv Pórus 

5  Haase drbja a frt. Pely Poros Mens ngar darabja
2 f r t  50 k r. Párisi óvspongya tucatja  í  és 6 forint.

: D i a n a o v  Teufel-féle 3-8  fr%. 
Csakis PÖLLITZER MÓR és FIÁNÁL

Cs. és kir. szab. orthopaediai kötszerészek.
" C Z IK E E ÜG YELNI TESSÉK . — - —...............

császári és k irá ly i u dvari szállító, 
illatszer- ás pipere-szappangyáros 

Budapesten, Koronaherczeg-u. 2*

,Créme Pompadonr
azon azer, melylye' a hír­
neves Pompadour asszony
egész agg koráig fenn tudta 

tartani csodaszépségét.
Egy tégely ára I frt 60 kr.

F e n y ö e r d ő - i l l a t
azobák illatozására.

Egy üveg 60 kr, I frt, 1.60 kr,
3 frt és S.50 kr. 
Perlaszti 30 kr.

M ttller J . L .-fé le

Brise de Violettes
a  l e g ú j a b b  i b o l y a - i l l a t ,

a  frissen szedett ibolyának illatával egyenlő kellemessége, 
tartóssága és finomságára nézve felnimulhatlan, üvegje
1 firt 6 0  kr., 2  fr t 80  k r . á* 4  fo r in t  60  krajoxár.

*  ÜLLEK J . L .-fé le

S za l i c z i t - s z á j v í z  
S z a l i c z i í - f o g p o r
használata eltávolít minden fog- 
fájdalmat, biztosan megsctlnteti 
a fogak romlását és a kellemet­
len saájbüat, folytén fldén tartja 

a szájat.
Egy Bveg szájvíz 40 kr, nagy 
üveg 80 kr, I frt 60 kr és 3 frt 
Egy dobos fogpor 60 kr és I.H  kr. 

A Mttïïer J. L. ttle
S u I l a l l « f o g p é p

drbjs $5 kr. Ügyanaaon hatással, 
mint a fogpor.

CasseM és disz-dobozok,megtöltve a legújabb illatszerekkel, vagy elefánt- 
csent- és békateknöczfésfl berendezéssel.

Díszes illatszer szobafeeskendők.
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Y I1ST 11 írógép
■  üElsőrangu gyártmány!!

A Yost írógép előnyei más gépek felett oly számosak és erősek, hogy versenyünk 
ezen előnyök szinte szorító hatása alatt úgy iparkodik a vevő közönséget tév­
hitre vezetni, hogy gépünk világszerte elismert előnyeit hátrányként akarja 
feltüntetni. Lehet-e ennél fényesebb bizonyítékát adni gépünk határozott fölényének!

íme az előnyök: Fe&tékpárna szallag helyett, aczélalkatrészek fa helyett, 
központi vezeték, egyedüli biztosíték a sorok egyeneségét éveken keresztül 
fentartani! Minden betűnek saját billenytyüje, írás közben nincs tehát az 
irást hátráltató kiváltás, miáltal a balkéz állandóan megvonatnék a tulaj - 
donképeni írástól. A betűk közvetlen a papírra ütnek fel, ennek követ­
keztében feltétlen éles lenyomat. A dolog természetében rejlik, hogy azon 
gépeknél ahol szallag szorul a betű és papír közzé, hogy a tiszta lenyomat 
lehetetlen, a copia conturái nem lehetnek oly tiszták mint a közvetlen 
lenyomat.
J W *  Versenyünk pedig fennen hirdeti, hogy gépének előnyei közé tartozik, hogy mindezekkel nem bir, tehát nincs mit hozzá tennünk!!

KKSK s!XX!m

■ • J - - - • ’r-

ülkalraazásban:

Az összes ministerinmokban. A Magyar Parlamentben.
Horvát- és Szlavón országos kormánynál. Budapest fő- és székváros tanácsánál.

A magyar szent korona országainak vereskereszt-egyleténél.
A pécsi, kassai posta és távirda igazgatóságoknál. Fosta és távirda vezérigazgatóságánál. 
Továbbá a Magyar királyi Államvasutak i g a z g a t ó s á g á n á l  és 7 üzletvezető­
ségénél, a m egyei hivatalok legnagyobb részében Yost írógépek működnek. Magánvállalatok közül 
csak a Kereskedelmi Bankot és Ganz és Társa waggonosztályát említjük fel, kívánatra 

azonban szívesen adjuk fel most már ezrekre menő magyar géptulajdonosok czimeit. iUs

Y o s t  i p ó g é p  r é s a E ' V ' é n y - t á r s a s á g
YOST TYPEWRITER Co. Ltd.

B U D A P E S T ,  É r z s é b e t - k ö r u t  0 —11. h z .  ( N e w - Y o r b  p a lo ta ..)
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Budapest. Nyomtatja a kiadótulajdonos * Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvény társulat.


